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DR. CHARLES C. RYRIE 
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Dallas, Texas, 75214 

Dear Dr. Ryrie, 

In November last year you have 
ypur article "Treat Your Bible 
publication, THE ILLUMINAT0R, 
and prompt response. 

Rev. Petru Matciiu 
1620 Van Buren Street 
Hollywood Beach, FL., 33020 

Jan. 27 84 

granted us pennission to use 
With Respect" in our Romanian 
and we appreciate your kind 

I enclose our February issue of The Illuminator, where your 
article was printed in Romanian translation. It is on page 5, 
and has the title "Pages Dearly paid for." 

We send you this copy with respectful appreciation for your 
ministry, and for your joy in the Lord. 
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Ynainte de a pleca de acasa duminica 
dimineata spre biserica iti iei una din multele 
Biblii pe care le ai. 

La ~coala Duminicala se impart multe 
Biblii celor ce ~i le-au uitat pe ale lor acasa. 

in auditoriul bisericii fiecare pupitru are o 
carte de dntari ~i o Biblie, in unle locuri chiar 
~i pentru cei orbi. 0 Biblie mare, deschisa, sta 
in fata amvonului bisericii. 

Probabil un miliard de Biblii se afla in case, 
hoteluri, spitale . ~i biserici in America. Este 
u~or sa tratezi Biblia cu indiferenta, Reader's 
Digest a publicat recent un articol in care 
numea Biblia ,,Cea mai bine vinduta ~i cea 
mai necitita carte." 

In istoria Americii, Cuvintul lui Dumntzeu 
a fost publicat liber in limba poporului. insa 
pentru aceasta a fost platit un pret mare. 

William Tyndale, omul care are meritul eel 
mai mare in traducerea Bibliei in limbajul 
comun, a platit cu via ta eforturile sale. 

John Wycliffe, care a murit in 1384, a fost 
primul care a tradus Biblia in limba engleza, 
dar raspindirea ei a fost limitata pentru ca 
copiile, fiind scrise de mina, erau foarte 
scumpe. 

Tyndale s-a nascut in jurul anului 1492, an 
in care Columb a · descoperit America. ~i-a 
facut studiile cu mult succes la Oxford ~i 
Cambridege. Dupa ordinarea sa el s-a hotarit 
sa traduca Noul Testament in limba engleza. 
Cople~it de ignoranta preotilor in 
cunoa~terea Sfintelor Scripturi, Tyndale a 
spus unui preot: ,,Daca Dumnezeu ma va 
tine in via ta, vreau sa fac ca ~i eel mai simplu 
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fiu de plugar sa cunoasca Biblia mai bine ca 
tine." 

Dar mai intii avea nevoie de un om bogat 
care sa-1 suporte in lucrarea aceasta. Cea mai 
potrivita persoana era episcopul de Londra, 
Cuthbert Tunstall. Tyndale tragea nadejde ca 
acesta ii va da autorizatia de traducere ~i 
tiparire. insa episcopul n-a vrut sa aiba nimic 
de a face cu el. ,,Mai bine sa fim fara legile lui 
Dumnezeu, decit sa le avem traduse in limba 
oamenilor de rind," a spus el. 

Tyndale a plecat in Germania, unde 
Reformatia luase amploare. Unul dintre 
motivele pentru care s-a dus acolo a fost ~i 
traducerea Bibliei in limba poporului german 
de catre Martin Luther. Tyndale 1-a intilnit pe 
Luther la Wittenberg, ~i in timp ce calatorea 
din loc in loc a terminat de tradus Noul 
Testament . La Worms a gasit un tipograf care 
~i-a riscat reputatia ~i viata ca sa tipareasca 
editia engleza a Scripturilor. in 1525 Tyndale 
publica prima editie, iar in 1526 a doua 
editie intr-un format mai mic. In total au fost 
tiparite 15 .000 de copii care au fost apoi 
introduse ilegal in Anglia. Astazi mai exista 

numai o parte dintr-o copie a primei editii §i 
doua exemplare din editia a doua. Cum de au 
ramas a§a putine? Motivul e ca aceste Biblii 
au fost fie confiscate ~i arse, fie atit de citite 
~i folosite de poporul insetat dup a Cuvintul 
lui Dumnezeu, incit aceste exemplare ale 
Bibliei s-au uzat ~is-au distrus cu timpul. 

Alte edit ii au fost tiparite ~i prin 15 34 
I'yndale a terminat o editie noua revizuita a 
traducerii sale. Aceasta editie din 1534 e cea 

-5-



care a stat la baza traducerii noi folosita §i 
azi, editia King James din 1611. 

Episcopul Londrei §i-a intensificat prigoana 
impotriva Bibliei traduse de Tyndale. Chiar in 
fata crucii din fata catedralei St. Paul (unde 
printul Charles §i Lady Diana au fost 
casatoriti in vremea noastra) autorita tile au 
ars public toate Bibliile pe care le-au putut 
gasi. 

Tunstall vroia sa le arda pe toate. Dupa o 
poveste veche, Tunstall a gasit un comerciant 
care i-a spus cii-i va face rost de ele . 
Comerciantul, care era un prieten al Jui 
Tyndale, s-a dus la Tyndale §ii-a spus: 

- Am gasit un cumparator pentru Bibliile 
tale. 

- Cine e? 
- Episcopul de Londra! 
Tyndale s-a bucurat peste masurii. Acum 

putea folosi banii episcopului ca sii-§i acopere 
datoriile. 

- Bine, vinde-i episcopului cit mai multe 
Biblii, ca sii acoperim cheltuielile cu tiparitul. 
Apoi vom putea tipari §i mai multe, ca sa le 
raspindim in Anglia. 

Se pare ca exact a~a s-a §i intimplat. 
Tyndale a primit banii, negustorul a primit 
comisionul siiu, episcopul a primit Bibliile ca 
sale arda, §i toti au fost multumiti. 

Yntre timp Tyndale a continuat sa lucreze. 
Inca in Europa, el a tradus primele cinci carti 
din Vechiul Testament. Ele au aparut de sub 
tipar in 1530. Yn timpul acesta du§manii Jui a 
facut planuri cum sii-1 prindii. Pe cind locuia 
in casa unui negustor din Belgia, Tyndale a 
fost prins de autoritatile care lucrau cu 
oamenii episcopului de Londra. A fost 
aruncat la inchisoarea din castelul de la 
Vilvorde, nu departe de Bruxelles. 

Unul din cele mai impresionante pasagii din 
cartea Jui Fox, ,,Cartea Martirilor," se ocupa 
cu cele ~aisprezece !uni ale Jui Tyndale la 
inchisoare, a~teptind procesul. Yntr-o scrisoare 
catre guvernator, Tyndale scrie: ,,Apelez la 
excelenta dumneavoastra in Numele 
Domnului Isus , ca - daca va fi sa ramin aici 
peste iarna - sa mi se aduca din lucrurile 
mele, o caciula mai calda, caci sufar cumplit 
de frig, cu o tuse continua; o manta mai 
groasii, caci cea pe care o am e foarte subtire. 
Ciima~ile mi s-au ros. Printre lucrurile mele 
am o ciima§ii de linii. Dad ati fi a~a de bun 
sa mi-o trimiteti. De asemenea, am §i citiva 

ciorapi gro§i care mi-ar folosi. A§ mai avea o 
rugaminte. - Am nevoie de o lampa, ca sa 
pot citi seara. E foarte obositor sii stau singur 
pe intuneric. Dar mai presus de toate, vii cer 
§i vii implor sii permiteti paznicului sa-mi 
aduca Biblia in limba ebraica §i cartea mea de 
gramaticii ebraica impreuna cu dictionarul 
ebraic, sa pot folosi timpul in studiu. Ca 
rasplata, sint sigur ca vi se va implini cea mai 
dragii dorinta care sa vii intareasca in 
alegerea pentru mintuire. Spre gloria harului 
Domnului nostru Isus Hristos al Ciirui Duh 
ma rng sa va calauzeasca." 

Nu mult dupa aceasta, Tyndale a fost 
judecat ~i condamnat pentru erezie. A fost 
spinzurat §i corpul ars la stilp . Ynainte ca sa 
moara, Tyndale s-a rugat: ,,Doamne, 
deschide ochii regelui Angliei! " 

Tyndale n-a §tiut, dar deja Dumnezeu ii 
diiduse raspuns la rugaciunea Jui. Cu un an 
inainte, in 1535, o editie completa a Bibliei 
in limba engleza circula in Anglia cu 
aprobarea regelui Henry al VIII-lea. Aceasta 
cuprindea Noul Testament tradus de Tyndale 
§i traducerea partiala pe care o fiicuse el a 
Vechiului Testament. 

La un an dupa moartea sa, o alta editie a 
Bibliei se raspindea in Anglia, fara restrictii §i 
cu aprobarea autoritatilor. ~i aceasta era in 
mare parte traducerea Jui Tyndale. 

in 15 39 a fost tipiiritii in Anglia vestita 
editie ,,Biblia Mare ." Regele a poruncit ca 
fiecare Biserica sa aibii un exemplar. 

Yntre 1539 §i 1541 §apte editii ale Bibliei 
Mari au fost tiparite §i vindute. lncepind cu 
editia a patra, pe pagina intii se afla 
mentiunea: ,,Aceasta Biblie apare sub 
auspiciile episcopului de Londra, Cuthbert 
Tunstall." 

Omul care a condamnat ~i a ars cindva 
Bibliile tiparite in limba poporului, omul care 
a trimis pe Tyndale la stilp, a trebuit sa 
recunoasca valoarea ~i necesitatea Cuvintului 
Jui Dumnezeu in limba poporului. 

Dr. Charles Ryrie este profesor de Teologie 
Sistematica la Seminarul Teologic din Dallas, 
Texas. Articolul de fata este un fragment 
dintr-o serie de prelegeri tinute la conferinta 
Asociatiei Christian Booksellers Assoc., in 
lulie 1982. Articol tradus de Claudia 
Birladeanu. (Used by permission) 
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